CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

KHAI HOAN LAND Pjc 1ap - Ty do - Hanh phic
KHAI HOAN LAND GROUP SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: 34/2026/CBTT-KHL TP. Hé Chi Minh, ngay 19 thang 08 nim 2026

Ho Chi Minh City, August 19, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri/Kindly to: - Uy ban Chirng khoan Nha nudc;
State Securities Commission;
- S& Giao dich chirng khoan Viét Nam;
Vietnam Stock Exchange;
- S& Giao dich chirng khoan TP.HCM.
Ho Chi Minh City Stock Exchange.

1. Tén t6 chirc: CONG TY CO PHAN TAP POAN KHAI HOAN LAND
Name of organization: KHAI HOAN LAND GROUP JOINT STOCK COMPANY
- Ma chung khoan/Stock Code: KHG

- Dia chi try s& chinh: 5-7-9-11 Puong Noi khu Hung Gia 4, Khu db thi Phu My Hung,
Phuong Tan Hung, Thanh phé HO Chi Minh, Viét Nam

Headquarter address: No. 5-7-9-11 Hung Gia 4 Internal Road, Phu My Hung Urban Area,
Tan Hung Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam

- Dién thoai/Phone: 028.54110088 Fax:
- Email: info@khaihoanland.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/ Disclosure contents:

Quyét dinh cong nhan sy thoa thudn clia cac duong su (gitta dng Tran Nghia va Cong ty cd
phén Tap Doan Khai Hoan Land) sé 14/2026/QDST-LD ngay 18/08/2026 ciia Toa an nhan dan
Khu vire 6 TP. H6 Chi Minh.

Decision recognizing the agreement between the parties (Mr. Tran Nghia and Khai Hoan Land

Group Joint Stock Company) No. 14/2026/QDST-LD dated August 18, 2026 of the People’s
Court of Region 6 of Ho Chi Minh City.

. Thong tin nay d dugc céng b trén trang thong tin dién tir cia cong ty vao ngay 19/08/2026
tai duong dan: hitps://khaihoanland.vn/quan-he-co-dong

This information has been publicly announced on the company's website on August 19, 2026,
as in the link: https.//khaihoanland.vh/quan-he-co-dong

Chung t6i cam két cac thong tin cong b trén ddy 1a dung sy that va hoan toan chiu trach nhiém
trudc phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bo.
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We hereby certify that the information provided is true and correct and we bear the full

responsibility to the law.

PAI DIEN TO CHUC
Tai ligu dinh kém/Attachments: NGUOT PAI DIEN THEO PHAP LUAT
Quyét dinh clia Toa 4n nhan dan Khu vye ORGANIZATION REPRESENTATIVE
6 Thanh phé Hb Chi Minh. SENTATIVE )
Decision of the People’'s Court of Region 4
6 of Ho Chi Minh City.

PINH THI NHAT HANH
Téng Giam dbdc/General Director



TOA AN NHAN DAN KHU V{'C 6 CONG HOA XA HOL CHU NGHIA VIET NAM

THANH PHO HO CHI MINH Poc 1ip - Ty do - Hanh phie
S6: 14/2026/QDST-LD ‘ Tp. H6 Chi Minh, ngay 18 thang 8 nim 2026
QUYET DINH | DE T HE HANH
CONG NHAN SU THOA THUAN CUA CAC PUONG SU

Céin ot vao cde Didu 212, 213 Bo ludt TS tung dan sy ndm 2015 duoe sta
ddi, bd sung nam 2025;

Cin cir vao bién ban hoa giai thanh ngéty 10 thang 8 niim 2026 vé viée cac
duong su théa thufin duge véi nhau vé vise gidi quyet toan b vu 4n lao dong so
tham thu 1 56 02/2020/TLST-LD ngay 07/01/2020 vé viée “Bon phuong cham dut

hop dong lao dong”. ) )
XET THAY:

Cée thoa thusn clia céc duong sy dugce ghi trong bién ban hoa giai thanh vé
viée giai quyét toan b vii 4n 1 ty nguyén; ndi dung thoa thuan gitta cdc duong sy
khﬁng vi pham didu cdm ciia luat va khong tréi dao dtre x4 héi.

" D3 hét thoi han bay (07) ngay, ké tir ngdy 1ap bién ban hoa giai thanh, khong
c6 dwong sy nao thay ddi y kién vé sy thoa thugn do,
QUYET PINH:
1. Cong nhan sy théa thufn cia cic duong su: |
_ Nguyén don: Ong Trin Nehia, sinh nim | Dia chi: -
' Dia chi lién lac:

Nmm dgz dien theo 4y quyén cia nguyen don: Ong Nguyen Vin Tém, smh
nim § | dia chi: | |

Bi dom: Cong ty Co phan Tap Doan Kha1 Hoan Land Tm sd So 5 '7 9—11
dmmg N6i khu Hirng Gia 4, khu do thi Phii M§ Hung, phudng Tén Hung, Thanh phé
Hb Chi Minh.

Nguoi dai dién theo uy quyén cilq bi don: Ba V3 Thi Hong Vy va ong Tran
Plic Giang, cing dia chi: 86 5-7-9-11 duong Noi khu Hung Gia 4, khu d6 thj Phu
M§ Hung, phudng Tén Hung, Thanh phd HS Chi Minh (Gidy Gy quyén sb
17/2026/UQ-KHL ngay 06/8/2026).

2. Sy théa thufn ciia cde dwong sw ey thé nhw sau:

2.1. Céc duong sy thdng nhét théa thudn: Bi don Cong ty C& phin Tap Doan
Khai Hoan Land thanh todn cho nguyén don éng Trin Nghia sé tidn 150.000.000
(Mot trdm nim muoi triéu) ddng dudi hinh thirc giao nhan tryc tidp. Han cui thanh
todn vao ngay 18/8/2026.




Trudmg hop bi don Céng ty C4 phén Tap Doan Khai Hoan Land vi pham nghia
vy thanh todn thi nguyén don ong Trin Nghia ¢6 quyén yéu cdu Co quan thi hanh
an c6 thim quyén bude bi don Céng ty C4 phin Tép Doan Khai Hoan Land thanh
todn mot 14n todn b sb tidn trén.

K& tir ngdy ¢6 don yéu ciu thi hanh 4n cia nguoi duge thi hanh 4n cho dén
khi thi hanh xong t4t c4 céc khodn tién, hang théng bén phai thi hanh 4n con phai
chiu khoan tién 14i cha b tidn con phéi thi hanh 4n theo muc |31 suit quy dinh tai
khodin 2 Didu 468 B Lut dan sy nim 2015,

2.2. V& 4n phi lao d6ng so thim:

Nguyén don éng Trin Ngha duge mién 4n phi dén sw so thim va 40 phi phtic
thdm theo quy dinh tai didm a khodn 1 Didu 12 cta Nghj quyét
326/2016/UBTVQH14 ngdy 30/12/2016 ciia Uy bén Thudng vu Quée héi,

Bi don Céng ty C5 phén Tép Poan Khai Hodn Land phéi chiu 4n phi dan sy
so thim Ja 1.125,000 (M6t trigu, mot tram hai muoi [im ngan) ddng. Thi hanh taj
co quan thi hanh 4n dan sy c6 tham quyén. |

2.3. Quyét dinh nay cé hidu lyc phép Judt ngay sau khi duoc ban hanh v
khong bj khang cdo, khdng nghi theo thi tuc phiic thim.

2.4, Trudng hop quyét dinh/ban 4n duoc thi hanh theo quy dinh tai Diéu 2
Luft Thi hanh 4n dan swndm 2025 thi nguoi duge thi hanh &n dan sy, ngudi phai
thi hanh 4n dan syt c¢6 quyén théa thuéin thi hanh 4n, quyén yéu ciu thi hanh én, tu
nguyén thi hanh n hoic bi cudng ché thi hanh én theo quy dinh tai céc Didu 6,
Biéu 7, Bidu 36 va Pidu 71 Lugt Thi hanh dn dén sy ndim 2025; thei hiéu yéu ciu
thi hanh an duge thyc hign theo quy dinh tai Didu 34 Luét Thi hanh 4n dan sy ngm
2025.

Noi uhin;

~Téa én nhan dén Thanh phé Hé Chi Min;
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TRANSLATION

REGIONAL PEOPLE’S COURT NO. 6 SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

HO CHI MINH CITY Independence - Freedom - Happiness
No.: 14/2026/QDST-Lb Ho Chi Minh City, August 18, 2026
DECISION FOR ENFORCEMENT

ON RECOGNITION OF THE AGREEMENT BETWEEN THE INVOLVED PARTIES

Pursuant to Articles 212 and 213 of the Civil Procedure Code 2015, as amended and
supplemented in 2025;

Pursuant to the Record of Successful Mediation dated August 10, 2026, regarding the
mutual agreement reached by the involved parties on the settlement of the entire first-instance
labor case accepted under Case No. 02/2020/TLST-LD dated January 7, 2020, concerning
“Unilateral termination of employment contract”.

CONSIDERING THAT:

The agreements of the involved parties recorded in the Record of Successful Mediation on
the settlement of the entire case are completely voluntary; the contents of the agreement do not
violate any statutory prohibitions and are not contrary to social ethics.

The statutory time limit of seven (07) days from the date of making the Record of
Successful Mediation has expired without any involved party changing their opinion regarding
such agreement,

DECIDES:
1. To recognize the agreement of the involved parties:
The Plaintiff: Mr. Tran Nghia, was born in ; Address:

; Contact address:

The Authorized Representative of the Plaintiff: Mr. Nguyen Van Tam, was born in ~
Address:

The Defendant: Khai Hoan Land Group Joint Stock Company; Head office: No. 5-7-9-11,
Hung Gia 4 Internal Street, Phu My Hung Urban Area, Tan Hung Ward, Ho Chi Minh City.

The Authorized Representatives of the Defendant: Ms. Vo Thi Hong Vy and Mr. Tran Duc
Giang, both address: No. 5-7-9-11, Hung Gia 4 Internal Street, Phu My Hung Urban Area, Tan
Hung Ward, Ho Chi Minh City (Power of Attorney No. 17/2026/UQ-KHL dated August 6, 2026).

2. The specific terms of the agreement are as follows:

2.1. The involved parties mutually agreed: The Defendant, Khai Hoan Land Group Joint
Stock Company, shall pay the Plaintiff, Mr. Tran Nghia, the sum of VND 150,000,000 (One
hundred and fifty million Vietnamese Dong) in the form of direct handover. The deadline for
payment is August 18, 2026.



In the event that the Defendant, Khai Hoan Land Group Joint Stock Company, breaches its
payment obligation, the Plaintiff, Mr. Tran Nghia, shall have the right to request the competent
Judgment enforcement agency to compel the Defendant, Khai Hoan Land Group Joint Stock
Company, to pay the entire aforesaid amount in a single payment.

From the date of the request for judgment enforcement made by the person entitled to
enforcement until the complete execution of all amounts, the person subject to enforcement shall,
on a monthly basis, also bear interest on the outstanding judgment amount at the interest rate
prescribed in Clause 2, Article 468 of the Civil Code 2015.

2.2. Regarding first-instance labor court fees:

The Plaintiff, Mr. Tran Nghia, is exempted from first-instance civil court fees and appellate
court fees pursuant to Point a, Clause 1, Article 12 of Resolution No. 326/2016/UBTVQH 14 dated
December 30, 2016, of the Standing Committee of the National Assembly.

The Defendant, Khai Hoan Land Group Joint Stock Company, shall bear the first-instance
civil court fee of VND 1,125,000 (One million, one hundred and twenty-five thousand Vietnamese
Dong). Enforcement shall take place at the competent civil judgment enforcement agency.

2.3. This Decision shall take legal effect immediately upon its issuance and is not subject
to appeal or protest under appellate procedures.

2.4, In the event that this decision/judgment is enforced in accordance with Article 2 of the
Law on Civil Judgment Enforcement 2025, the judgment creditor and the judgment debtor shall
have the rights to agree on judgment enforcement, request judgment enforcement, voluntarily
execute the judgment, or be subject to coercive judgment enforcement pursuant to Articles 6, 7,
36, and 71 of the Law on Civil Judgment Enforcement 2025; the statute of limitations for
requesting judgment enforcement shall be governed by Article 34 of the Law on Civil Judgment
Enforcement 2025.

Recipients: JUDGE
- Ho Chi Minh City People's Court;

- Regional People's Procuracy No. 6, HCMC;

- Civil Judgment Enforcement of HCMC — Regional

Civil Judgment Enforcement Office No. 6;

- The involved parties;

- Case record archives.

Nguyen Chi Hieu
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